
 

 

 

PARISH MISSION STATEMENT 
 

 

We, the Family of  St. Rose of Lima  

Catholic Parish,  

are called by virtue of our Baptism  

and guided by the Holy Spirit  

to be disciples of  Jesus. 
  

As disciples of Jesus,  

we are dedicated to fostering the growth 

of God’s Kingdom  

on earth by praising God  

and living the Gospel values of love,  

justice, forgiveness and service to all. 

PALM SUNDAY OF THE PASSION OF THE LORD 
 DOMINGO DE RAMOS 

 APRIL 5 DE ABRIL DEL 2020 
 
 

BLESSED IS HE WHO COMES IN THE NAME OF THE LORD. 
                                                             MATTHEW 21: 9 

BENDITO EL QUE VIENE EN EL NOMBRE DEL SEÑOR. 
                                                                 MATEO 21: 9 

SAINT ROSE OF LIMA CATHOLIC PARISH  

PARROQUIA DE SANTA ROSA DE LIMA 

 

DECLARACIÓN  
DE LA MISIÓN PARROQUIAL 

 

Nosotros, la familia de la  

Iglesia de Santa Rosa de Lima,  

somos llamados por virtud de nuestro 

Bautismo y guiados por el Espíritu Santo  

para ser discípulos de Jesús.  
 

Como discípulos de Jesús  

nos  dedicamos a fomentar  

el crecimiento del Reino de Dios en la 

tierra, alabando a Dios y viviendo  

los Valores Evangelicos de amor,  

justicia, perdón y servicio a los demás. 

[Bishop Jaime Soto Shared This Recent Message] 
 

My Dear Friends in Christ: 
 

It is heartbreaking to announce that my previous decree suspending 
public celebrations of the Sacrifice of the Mass and other public sacramental 
rites must continue into the sacred celebrations of Holy Week and Easter. 
 

        Holy Week and Easter will go on. The saving mystery of the Death and 
Resurrection of our Lord Jesus is our Springtime. His joy and hope are the 
Paschal Fire that dispels the darkness of sin and the threatening gloom of this 
pandemic. The saving work of Jesus is beyond the ability of anyone to sus-
pend or alter it. What will change, however, is how we celebrate this holy time. 
 

        The global mortal danger posed by the coronavirus compels us this year 
to find a different way to participate in these rites, including the Chrism Mass 
and the Rites of Sacred Triduum and Easter Sunday. 
 

        The Congregation of Divine Worship of the Holy See has issued guid-
ance to the bishops of those regions of the world afflicted by the Coronavirus, 
also known as COVID-19, on how to conduct the Holy Week rituals in private. 
Parish priests are to celebrate the Triduum on the appointed days at the usual 
times for their parish; i.e. Mass of the Lord’s Supper is to be celebrated in the 
evening of Holy Thursday; the Good Friday liturgy may celebrated at any time, 
preferably at midday; and the Easter Vigil is to be celebrated “after night-
fall” (about 8:15 p.m.). 
 

        The Diocesan website and parishes will inform the Faithful of times of 
these liturgies so that all may participate in a spiritual manner, prayerfully unit-
ing themselves to their priest from their homes. Where possible, the Faithful 
may also participate via livestreaming or other social media. 
 

       As God’s People, we will gather spiritually, even if we cannot gather phys-
ically. We will recount the Passion of Our Lord, His death and burial. And, we 
will welcome the risen Christ and celebrate the glory of the Resurrection. 
 

      As we come together with a deepened hunger for spiritual communion 
with the death and resurrection of the Lord Jesus, this year’s celebration of 
Holy Week will bring the amazing grace of God’s divine mercy. Join me in 
bringing chastened, humble hearts to the sacred days of Christ’s death and 
Resurrection. He will call us each by name as he did for Mary Magdalene in 
the garden of the garden of the tomb. (Jn. 20.11-18) He will come to us, as he 
did for the disciples hiding behind doors closed by fear, mercifully extend his 
pierced hands to us and say, “Peace be with you.” (Jn. 20.19-20) 
 

Respectfully, 
+Jaime Soto 
Bishop of Sacramento 
 



Actualizaciones Parroquiales  

    [El obispo Jaime Soto compartió este mensaje recientemente]  
         Mis queridos amigos en Cristo: Es desgarrador anunciar que mi decreto anterior que suspende las celebraciones públicas del 
Sacrificio de la Misa y otros ritos sacramentales públicos debe continuar en las celebraciones sagradas de Semana Santa y Pas-
cua. Semana Santa y Pascua continuarán. El misterio salvador de la muerte y resurrección de nuestro Señor Jesús es nuestra pri-
mavera. Su alegría y esperanza son el fuego pascual que disipa la oscuridad del pecado y la penumbra amenazante de esta pandem-
ia. La obra salvadora de Jesús está más allá de la capacidad de cualquiera de suspenderla o alterarla. Sin embargo, lo que cambiará 
es cómo celebramos este tiempo sagrado.          
 
        El peligro mortal global que representa el coronavirus nos obliga este año a encontrar una forma diferente de participar en es-
tos ritos, incluida la Misa Crismal y los Ritos del Triduo Sagrado y el Domingo de Pascua.    La Congregación de Culto Divino de la 
Santa Sede ha emitido una guía para los obispos de aquellas regiones del mundo afectadas por el Coronavirus, también conocido 
como COVID-19, sobre cómo llevar a cabo los rituales de Semana Santa en privado. Los párrocos deben celebrar el Triduo en los 
días señalados en los horarios habituales de su parroquia; es decir, la Misa de la Cena del Señor se celebrará en la tarde del Jueves 
Santo; la liturgia del Viernes Santo puede celebrarse en cualquier momento, preferiblemente al mediodía; y la Vigilia Pascual se cele-
brará "después del anochecer" (alrededor de las 8:15 p.m.).  
 
         El sitio web y las parroquias diocesanas informarán a los Fieles de los tiempos de estas liturgias para que todos puedan partic-
ipar de manera espiritual, uniéndose en oración a su sacerdote desde sus hogares. Donde sea posible, los fieles también pueden 
participar a través de la transmisión en vivo u otras redes sociales. 
 
         Como pueblo de Dios, nos reuniremos espiritualmente, incluso si no podemos reunirnos físicamente. Contaremos la Pasión de 
Nuestro Señor, Su muerte y sepultura. Y daremos la bienvenida al Cristo Resucitado y celebraremos la gloria de la Resurrección. 
 
         Al unirnos con un hambre profunda de comunión espiritual con la muerte y resurrección del Señor Jesús, la celebración de la 
Semana Santa de este año traerá la asombrosa gracia de la divina misericordia de Dios. Únete a mí para traer corazones humildes y 
castigados a los días sagrados de la muerte y resurrección de Cristo. Nos llamará a cada uno por su nombre, como lo hizo con María 
Magdalena en el jardín de la tumba. (Jn. 20.11-18) Él vendrá a nosotros, como lo hizo por los discípulos que se 
esconden detrás de las puertas cerradas por el miedo, misericordiosamente nos extiende sus manos perforadas 
y dice: "La paz sea con ustedes". (Juan 20.19-20) 

 

Respetuosamente, 

 

+ Jaime Soto 
Obispo de Sacramento 

Todos ustedes están invitados a nuestra 
Celebración de la Liturgia del domingo en línea 

10 AM Misa (Inglés) 
12 PM Misa (Español) 

 

Presentadas en vivo a través de la transmisión en vivo  
de nuestra parroquia 

Enlace de YouTube (Nuevo enlace): 

https://www.youtube.com/saintroseoflimaroseville  

 

Por favor, ayude a correr la voz entre familiares y amigos. 
Todos son bienvenidos a unirse a nosotros 

Ponga el enlace de YouTube en su telefono o computadora. 
 

Las intenciones de misas de la semana serán 

Anunciadas  y incluidas En nuestras misas           

dominicales en vivo (privadas)  

Santo Triduo  

Transmisión en vivo Misas  

                JUEVES SANTO - 9 de abril 
6:30 PM: Misa bilingüe  

Transmisión en vivo  
Misa vespertina de la Cena del Señor  

 
VIERNES SANTO - 10 de abril 

12:00 PM: Bilingüe   
      Transmisión en vivo La Pasión del Señor  

3:00 PM: Bilingüe   
      Transmisión en vivo el Via Crucis  

 
   SÁBADO DE GLORIA - 11 de abril 
        8:15 PM: VIGILIA PASCUAL                                               

    Misa bilingüe ~ Transmisión en vivo 
 
    DOMINGO DE PASCUA DE                                               
LA RESURRECCIÓN DEL SEÑOR  
                 12 de abril 
Horarios de misas transmitidas en vivo:                                 
10 AM (Inglés) y 12 PM (Español)  

Https://www.youtube.com/saintroseoflimaroseville


Mass /Misa Intentions 

St. Rose of Lima Online Giving 

Please consider donating electronically through Faith 
Direct. To begin your online giving go to 
www.faithdirect.net to register.  
Our Parish Code is CA701.  

If you have any  questions, please contact the Parish Office 
Thank you for your on-going support of  our Parish. 

   SATURDAY, April 4, 2020: St. Isidore, Bishop, Doctor of the Church  

8:00 AM Knights of Columbus (SI) 

5:00 PM Mia Avila (B) 

7:00 PM Mike Keeny (H) 

   SUNDAY, April 5, 2020: Palm Sunday of the Passion of the Lord 

7:30 AM Tony Bermudez (B) 

9:00 AM Bernard Lennon (†) 

10:30 AM Marina Barotti  (†) 

12:30 PM Florencia Lara FLores (†) 

5:00 PM Panfila & Olimpio Abella & Alicia Angel (†) 

   MONDAY, April 6, 2020 

6:30 AM Anita (Thanksgiving) 

8:00 AM Ken Sandow (†) 

   TUESDAY, April 7, 2020 

6:30 AM Romeo de Reyna (†) 

8:00 AM The Living Members of the Altar Society (SI) 

   WEDNESDAY, April 8, 2020 

6:30 AM Bernardo Pineda (†) 

8:00 AM Jerry Quintana (†) 

6:30 PM Familia Plata Rodriguez (SI)   

   THURSDAY, April 9, 2020: Holy Thursday  

6:30 PM St. Rose of Lima Parishioners  (SI) 

    FRIDAY,      April 10, 2020: Friday of the Passion of the Lord                                   

   SATURDAY, April 11, 2020: Easter Vigil  

8:15 PM Eutiquio Doloritos (†) 

LEGEND 
(A) Anniversary,(B) Birthday, (†) Deceased,                            
(TG) Thanksgiving  (H) Healing, (SI) Special Intention,              

(W.A.) Wedding Anniversary 

You Are All Invited to Our Parish 

Celebration of the Sunday’s Liturgy Online 

   10 AM Mass (English) & 12 PM (Spanish) 

Presented Live Through Our NEW  

Parish Livestream YouTube Link:  

https://www.youtube.com/saintroseoflimaroseville  

Join by copying and pasting the above link into your browser. 

Please help spread the word to family and friends. 

  The Week’s Mass Intentions Will Be  

Announced  and Included in Prayer 

At Our (Private) LiveStreamed  Sunday Masses 

PARISH INFORMATION /  
INFORMACION PARROQUIAL 

 615 Vine Avenue, Roseville, CA 95678 
Phone: (916) 783-5211 • Fax: (916) 783-5212  

www.strosechurch.org 
OFFICE Closed / Cerrada 
HORARIO DE LA OFI CINA  

office@strosechurch.org 

CLERGY & STAFF 

Parochial Administrator Fr. Michael Baricuatro ext. 7012
 frmichaelb@strosechurch.org 
Parochial Vicar Fr. Michael Estaris  ext. 7016
 frmike@strosechurch.org 
Pastor Emeritus Fr. Michael Cormack  
Deacons Deacon Mark Van Hook ext. 7014
 m.vanhook@comcast.net 
 Deacon Mike Turner ext. 7015
 deaconmike@strosechurch.org 
Office Manager/Administrator Josie Rivera ext. 7008      
 jrivera@strosechurch.org 
Liturgy Coordinator Lynne Brys ext. 7006
 lbrys@strosechurch.org 
Religious Education (English) Dona Gentile, Director ext. 7010
 dgentile@strosechurch.org 
 Cathie Newman, Assistant ext. 7010
 cnewman@strosechurch.org 
Religious Education (Spanish) Frida Callejas, Coordinator ext. 7011
 fcallejas@strosechurch.org 
Youth Ministry Coordinator  Beckee Lienert ext. 7004
 blienert@strosechurch.org 
Baptism / Bi-Lingual Secretary  Carmen Sandow ext. 7013
 sguzman@strosechurch.org 
Bookkeeper Carmen Dizon ext. 7017
 cdizon@strosechurch.org 
Office Assistant Reem Shamaun ext. 7009
 rshamaun@strosechurch.org 
Plant Manager Martin Vargas  
Housekeeping Rocio Vargas                           

           ST. ROSE SCHOOL  / ESCUELA 
                 633 Vine Avenue, Roseville 
                    Phone: (916) 782-1161  
                        www.strose.org 

                  Principal: Suzanne Smoley 

       ~    Currently Holding Classes Online   ~ 

St. Rose School, Your Regional Catholic School  
                    

Preparing for the next school year 2020-2021…  St. Rose School is 
currently accepting applications for the next school year.  Please 
make your inquiries directly through the school office by contacting 
our registrar, Mrs. Carrie Canalas 916-782-1161 ext. 101 or            
ccanalas@strose.org or go directly to our website, www.strose.org. 

Https://www.youtube.com/saintroseoflimaroseville
mailto:ccanalas@strose.org
http://www.strose.org


Palm Sunday / Domingo de Ramos 

 

Fecha: 27 de marzo de 2020  
De: Obispo Jaime Soto  
Asunto: Instrucciones revisadas para la celebración del Domingo de Ramos  
 
He recibido orientación sobre la celebración del Domingo de Ramos, 5 de abril de 2020, de la Congregación de 
Culto Divino de la Santa Sede.  
 
Basado en la guía de la Santa Sede, estoy revisando mis instrucciones para el Domingo de Ramos ...  
Al comienzo de la Misa no debe haber proclamación del Evangelio de la entrada del Señor a Jerusalén ni bendición de las 
palmas. Comience la Misa con el signo de la Cruz y continúe de la manera habitual.  
 
De acuerdo con la guía de la Santa Sede, la Iglesia Catedral será el único lugar donde se utilizará la segunda forma de la          
Conmemoración de la Entrada del Señor a Jerusalén. Se bendecirá un número mínimo de palmas como parte del ritual y luego se 
eliminarán adecuadamente después de la Misa ...  
 
Estamos llamados a entrar en la Semana Santa con un hambre espiritual y una fe renovada despertada por estos tiempos difíciles.  
Que las intercesiones de la Santísima Virgen María, María de los Dolores, nos ayuden a estar más cerca de ella a la sombra  
de la Cruz de su Hijo.  

Date:   March 27, 2020 
From:   Bishop Jaime Soto 
Subject:   Revised Instructions for Celebration of Palm Sunday  
 
I have received guidance regarding the celebration of Palm Sunday, April 5, 2020, from the              
Congregation of Divine Worship of Holy See. 
  
Based on the guidance from the Holy See, I am revising my instructions for Palm Sunday … 
At the beginning of Mass there is to be no Gospel proclamation of the Lord’s Entrance into Jerusalem or 
blessing of the palms.  Begin Mass with the sign of cross and continue in the usual way. 
  
In accord with the guidance from the Holy See, the Cathedral Church will be the only place where the second 
form of the Commemoration of the Lord’s Entrance into Jerusalem is used.  A minimal number of palms will be 
blessed as part of the ritual and then will be properly disposed following the Mass… 
 
We are called to enter Holy Week with a spiritual hunger and renewed faith awakened by these troubling times. 
May the intercessions of the Blessed Virgin Mary, Mary of Sorrows, help us to stand more closely with her in the 
shadow of her Son’s cross. 



Parish Updates 

St. Rose of Lima Online Giving 

Please consider donating electronically through Faith Direct.  
To begin your online giving go to www.faithdirect.net to register.  

Our Parish Code is CA701.  
If you have any  questions, please contact the Parish Office  

at 916-783-5211 press “0” 
  Thank you for your on-going support of  our Parish. 

¡SUS DONACIONES HACEN UNA GRAN DIFERENCIA!  
 

En cómo damos a los necesitados, sobre el mantenimiento de nuestra Iglesia, apoyamos a muchos ministerios parroquiales, 

pagamos los salarios del personal y los suministros / materiales de recursos que utilizamos.  
 

Durante este tiempo, cuando no podemos reunirnos a celebrar la Liturgia como comunidad, y participar en la 

coleta para cumplir con los requisitos financieros, seguimos necesitando su ayuda.  

Si puede, considere enviar sus contribuciones/donaciones semanales o mensuales directamente a la oficina par-

roquial o donando en línea a través de Faith Direct. 

¿Buscas una manera de donar en línea? Suscribarse hoy a www.faithdirect.net (codigo de parroquia es CA701) Sus con-

tribuciones continuas son ofrendas esenciales para mantener nuestra Iglesia y marcan la diferencia.¡Gracias por su consideración!  

                               YOUR DONATIONS MAKE A BIG DIFFERENCE!  
In how we give to those in need, how we operate the buildings that we praise and worship in,      
support the many parish ministries, pay staff’s salaries and for ongoing supplies / resource        
materials we use. 
 

During this time when we are not able to gather and celebrate the Liturgy as a community, your 
financial offerings are still very much needed.  
 

If you are able, please consider sending in your weekly or monthly contributions directly to the parish office or by donating online 

through Faith Direct.   
 

Looking for a way to donate online?  A link to Faith Direct is on our website at www.strosechurch.org.   

Your continued contributions are essential offerings for our church and do make a difference. Thank you for your consideration!   

If You Can 

AS WE PREPARE FOR THE LITURGY OF THE EUCHARIST SUNDAY LIVESTREAMED MASSES WE OFFER THIS PRAYER  

Act of Spiritual  
Communion 

My Jesus, I believe that You  
are in the Blessed Sacrament. 

I love you above all things,  
and I long for You in my soul. 

Since I cannot now receive  
You sacramentally, come at least 

spiritually into my heart.          
As though You have already come,   

I embrace You and unite myself           
entirely to You never permit me to 

be separated from You.    
Amen. 

 

Acto de  

Comunión Espiritual 

Jesús mío, creo que estás en el        
Santísimo Sacramento. 

Te amo sobre todas las cosas, y  
te anhelo en mi alma. 

Como ahora no puedo recibirte 
Sacramentalmente, entra al menos 

espiritualmente en mi corazón.  
Como si ya hubieras venido,                  

te   abrazo y me uno                             
completamente a ti, nunca  

permites que me separe de ti.     

Amén. 



Liturgy / Liturgia 

           READINGS FOR THE HOLY WEEK / LECTURAS PARA SEMANA SANTA 
4-6-20  Holy Monday / Lunes:                 Is 42:1-7; Ps / Sal 27: 1-3, 13-14 Jn 12:1-11 
4-7-20  Holy Tuesday / Martes:              Is:42: 1-7 Ps/ Sal 71: 1-4a, 5ab-6ab, 15, 17; Jn 13: 21-33, 36-38 
4-8-20  Holy Wednesday / Miércoles:    Is 50: 4-9a;  (Ps/ Sal) 69: 8-10, 21-22, 31, 33-34; Mt 26:14-25 
4-9-20  Holy Thursday / Jueves:             Ex 12: 1-8, 11-14  Ps/Sal 116:12-13,15-16bc, 17-18 1Cor 11:23-26; Jn 13:1-15     
4-10-20 Good Friday / Viernes:               Is 52::13-53:12 /  Ps/Sal 31:2,6, 12-13, 15-16, 17, 25; Heb 4: 14-16, 5:7-9; Jn 18:1-19:42 

4-11-20 Holy Saturday Vigil / Sábado:   a) Gn 1:1 — 2:2 [1:1, 26-31a]; Ps 104:1-2, 5-6, 10, 12, 13-14, 24, 35; or Ps 33:4-7, 12-13, 20-22; 
        b) Gn 22:1-18 [1-2, 9a, 10-13, 15-18]; Ps 16: 5, 8-11; 
        c) Ex 14:15 — 15:1; Ex 15:1-6, 17-18; 
        d) Is 54:5-14; Ps 30:2, 4-6, 11-13; 
        e) Is 55:1-11; Is 12:2-6; 
        f) Bar 3:9-15, 32 — 4:4; Ps 19:8-11; 
        g) Ez 36:16-17a, 18-28; Ps 42:3, 5; 43:3-4 or Is 12:2-3, 4bcd, 5-6  
        h) Rom 6:3-11; i) Ps 118:1-2, 16-17, 22-23; 
              Matthew 28:1-10  

4-12-20 Easter Sunday/ Domingo:        Acts 10:34a, 37-43; Ps-118: 1-2, 16-17, 22-23; Col 3:1-4 or 1 Cor 5:6b-8; Jn 20:1-9 or Mt 28:1-10 

PARISH LENTEN RETREAT  [IN ENGLISH] 
 

You can experience our Parish Lenten retreat from the comfort of your 
home on our parish website’s home page at www.strosechurch.org. 
 

The five–part video (30 minute sessions each) may be accessed by 
clicking on the play button. The page will open 
to Session 1, then you may scroll down for sub-
sequent sessions. View the five-part video        
series from now through Holy Week.  

 

At this time, the Sacrament of          
Reconciliation is offered by            
appointment only.  Fr. Michaels are 
here for you; please contact us if 
you are need of your confession 
being heard. 

En este momento, el Sacra-
mento de la Reconciliación se 
ofrece solo con cita previa.            
Los Padres están aquí para 
ustedes, llame a la oficina si 
necesita una confesión. 

SUNDAY'S READINGS   /   LECTURAS DEL DOMINGO 
FIRST READING / PRIMERA LECTURA: Isaiah 50: 4-7               “In spite of my sufferings,  I am not disgraced. I am not put to shame.”  

                                                                                                “A pesar de mis sufrimientos, no estoy en desgracia. No me avergüenzo ".  
 

RESPONSORIAL PSALM / SALMO RESPONSORIAL 22: 8-9, 17-18, 19-20, 23-24 

“My God, my God why have You abandoned me?”          /     "Dios mío, Dios mío, ¿por qué me has abandonado?" 
 

SECOND READING /SEGUNDA LECTURA: Philippians 2:6-11 

“Christ emptied Himself, and God filled this emptiness with exultation.”  /  "Cristo se vació de sí mismo, y Dios llenó este vacío de júbilo".  
 

GOSPEL / EVANGELIO: Matthew / Mateo 26: 14-27:66 or 27: 11-54  

The account of Christ’s Passion according to Matthew     /    El relato de la Pasión de Cristo según Mateo    

 

Holy Triduum Livestreamed at:  https://www.youtube.com/saintroseoflimaroseville  

HOLY THURSDAY – April 9th   
6:30PM: Bilingual Evening Mass of the Lord’s Supper - Livestreamed 

Followed By: Adoration of the Blessed Sacrament—Livestreamed   
 

GOOD FRIDAY – April 10 
12:00PM: Bilingual The Passion of the Lord - Livestreamed 

3:00PM: Bilingual Stations of the Cross - Livestreamed 
 

HOLY SATURDAY OF GLORY –  April 11  
8:15PM : EASTER VIGIL – Bilingual Mass - Livestreamed 

 

EASTER SUNDAY  - April 12 The Resurrection of the Lord 
Livestreamed Mass Times:  10:00AM (English) & 12:00PM (Spanish) 

 

Https://www.youtube.com/saintroseoflimaroseville


A Week in Review of March 29—April 4 

[March 29, 2020: Fifth Sunday of Lent  Year A ~ John 9: 1-41 

By: Fr. Michael Baricuatro 
 

We are just one week away from the most Holiest Week of our lives.  

 On this fifth Sunday of Lent, we hear another of these wonderful miracle stories from the Gospel of John.  

 Two weeks ago, we heard the story of the woman at the well.   

 Caught up in a life of sin and thirsting for God, she encountered the Lord Jesus, who said to her, “I will give you living water, which alone can 
satisfy”.   

 She represents all of us at this time of crisis: all thirsting for God, asking God to quench our thirst for healing, for answers, and for life to re-
turn to normalcy. 

 

Last week, we heard of the man born blind.   

 Again, he is all of us: blind to what is going on around us.   

 Our minds are clouded and confused, attempting to live faithfully in this time of darkness.   

 Jesus says to him and to all of us, “I am the light of the world.”   

 We need to focus and not lose sight of His light so we do not get lost and easily get discouraged.  

 Remember that the end of the Holy Week is Easter Sunday, not Good Friday nor Black Saturday.  

 Whatever crisis or difficulties we experience right now, His light is there to guide us and bring us hope. 
 

Now, John’s Gospel stories move towards a climax.   

 The Raising of Lazarus is one of the Gospel stories, very often used at funeral and wake Masses.  

 At this time when the whole world is struggling with sickness and death, God is offering us these comforting words,  “I am the resurrection 
and the life.”  

 This major crisis is one form or another some kind of death – perhaps emotional, spiritual or physical for some. 

 The sadness, the loss and the darkness that comes with it is a very real experience.  

 We can be tempted to remain in that isolating place, in that rotting tomb.  

 Like Lazarus, stepping out of our tombs can be hard and require every ounce of our will power to climb our way out of the dark, to roll that 
stone away and to find our way back in the land of the living. 

 For that reason, we need all the help we can get from God and we want to hear his voice so badly – to call out to us, raise us up and give us 
His life.  

 

I liked the sound of Bette Midler’s song “From a Distance”, but its lyrics never quite made sense to me.  

 It says, “God is watching us. God is watching us. God is watching us from a distance.”  

 Is it encouraging if God is just watching us from far away? Or, would it be better if our God is close to us?  

 Our God is not distant, aloof, and indifferent to the sufferings of humanity. 

 We have a God who is always with us, who has a human and Sacred Heart that breaks for us.   

 In today’s Gospel, we see his response when one of his best friends dies: he cries.   

 The shortest verse in the Gospel, John 11:35: “And Jesus wept.” 
 Our Lord has experienced our sufferings to the full, anyone whose heart is broken over the death of a loved one, anyone who is suffering 

from sickness, loneliness and death at this very moment. 

 And he is victorious over sickness and death as he laid upon that Cross, as he made the ultimate sacrifice out of love for you and me.  
 

During these difficult times, we are all like Lazarus in our Gospel today raised by Jesus in order to bring back joy and hope in our life, 
to bring a sense of purpose and meaning to our life.  

 The name Lazarus literally means, “God is my help.”  

 His name essentially speaks volumes of what we are praying for nowadays and in today’s mass. 

 The early desert monks walked about all day reciting the first verse of Psalm 70: “O God, come to my assistance; O Lord, make haste to help 
me.”  

 All the priests and faithful begin the official prayer of the Church, the Liturgy of the Hours, with these same words.  

 The psalm today echoes such words, “Out of the depths I cry to you, O LORD; LORD, hear my voice! Let your 
ears be attentive to my voice in supplication.” 

 I encourage you and your family to start your day, pray repeatedly throughout the day and as we prepare for the 
Holy Week ahead, “O God, come to my assistance; O Lord, make haste to help me.”   

 
God is calling us from our tombs, beckoning us to come back to Him, and so we cry out to Him for he is “…
the resurrection and the life.” AMEN. 
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[29 de Marzo: Año A-5º domingo de Cuaresma ] 
Juan 9:1-41  

Por: El p. Michael Baricuatro 
 

Estamos a solo una semana de la semana más sagrada de nuestras vidas. 

 En este quinto domingo de Cuaresma, escuchamos otra de estas maravillosas historias de los milagros del Evangelio de San Juan. 

 Hace dos semanas, escuchamos la historia de la mujer en el pozo. 

 Atrapada en una vida de pecado y sedienta de Dios, se encontró con el Señor Jesús, quien le dijo: "Te daré agua viva, que solo puede          
satisfacer". 

 Ella nos representa a todos en este momento de crisis: todos sedientos de Dios, pidiéndole a Dios que apague nuestra sed de curación, de 
respuestas y de que la vida vuelva a la normalidad. 

 

La semana pasada, supimos del hombre nacido ciego. 

 Nuevamente, él somos todos nosotros: ciegos a lo que sucede a nuestro alrededor. 

 Nuestras mentes están nubladas y confundidas, intentando vivir fielmente en este tiempo de oscuridad. 

 Jesús le dice a él y a todos nosotros: "Yo soy la luz del mundo". 

 Necesitamos enfocarnos y no perder de vista Su luz para no perdernos y desanimarnos fácilmente. 

 Recuerde que al final de la Semana Santa, es el Domingo de Pascua, no el Viernes Santo ni el Sábado Negro. 

 Cualquier crisis o dificultad que experimentemos ahora, Su luz está ahí para guiarnos y traernos esperanza. 
 

Ahora, las historias del Evangelio de San Juan avanzan hacia un clímax. 

 La resurrección de Lázaro es una de las historias del Evangelio, muy utilizada en los funerales y las Misas de vigilia. 

 En este momento, cuando todo el mundo está luchando con la enfermedad y la muerte, Dios nos ofrece estas palabras reconfortantes: "Yo 
soy la resurrección y la vida". 

 Esta gran crisis es de una forma u otra algún tipo de muerte, quizás emocional, espiritual o física para algunos. 
La tristeza, la pérdida y la oscuridad que conlleva es una experiencia muy real. 

 Podemos sentir la tentación de permanecer en ese lugar aislado, en esa tumba podrida. 

 Al igual que Lázaro, salir de nuestras tumbas puede ser difícil y requerir cada gramo de nuestra fuerza de voluntad para salir de la oscuridad, 
rodar esa piedra y encontrar nuestro camino de regreso a la tierra de los vivos. 

 Por esa razón, necesitamos toda la ayuda que podamos obtener de Dios y queremos escuchar tanto su voz: llamarnos, levantarnos y darnos 
su vida. 

 

Me gustó el sonido de la canción de Bette Midler "Desde una distancia", pero sus letras nunca tuvieron mucho sentido para mí. 

 Dice: “Dios nos está mirando. Dios nos esta mirando. Dios nos está mirando desde la distancia ". 

 ¿Es alentador si Dios solo nos está mirando desde lejos? O, ¿sería mejor si nuestro Dios está cerca de nosotros? 

 Nuestro Dios no es distante, distante e indiferente a los sufrimientos de la humanidad. 

 Tenemos un Dios que siempre está con nosotros, que tiene un corazón humano y sagrado que nos rompe. 

 En el Evangelio de hoy, vemos su respuesta cuando uno de sus mejores amigos muere: llora. 

 El versículo más corto del Evangelio es Juan 11:35: "Y Jesús lloró". 

 Nuestro Señor ha experimentado nuestros sufrimientos al máximo, cualquiera cuyo corazón está roto por la muerte de un ser querido, 
cualquiera que esté sufriendo de enfermedad, soledad y muerte en este mismo momento. 

 Y Él es victorioso sobre la enfermedad y la muerte cuando puso sobre esa Cruz, mientras hacía el último sacrificio por amor a ti y a mí. 
 

Durante estos tiempos difíciles, todos somos como Lázaro en nuestro Evangelio hoy resucitado por Jesús para traer alegría y esperan-
za a nuestra vida, para darle un sentido de propósito y significado a nuestra vida. 

 El nombre de Lázaro significa literalmente: "Dios es mi ayuda". 

 Su nombre esencialmente dice mucho de lo que estamos orando hoy en día y en la Misa de hoy. 

 Los primeros monjes del desierto caminaron todo el día recitando el primer verso del Salmo 70: “Oh Dios, ven en mi ayuda; Oh Señor, date 
prisa para ayudarme. 

 Todos los sacerdotes y fieles comienzan la oración oficial de la Iglesia, la Liturgia de las Horas, con estas mismas palabras. 
El salmo de hoy hace eco de tales palabras: “Desde lo profundo de ti aclamo, oh Señor; ¡Señor, escucha mi voz! Deja que tus oídos estén 
atentos a mi voz en súplica. 

 Los animo a ustedes y a su familia a comenzar su día, orarando repetidamente durante el día y mientras nos preparamos para la Semana 
Santa que se acerca, “Oh Dios, ven en mi ayuda; Oh Señor, date prisa para ayudarme. 

 
Dios nos está llamando desde nuestras tumbas, haciéndonos señas para que regresemos a Él, y por eso clamamos a Él porque él es "... 
la resurrección y la vida". AMÉN. 
 
 



A Week in Review of March 29—April 4 

“LILY” 
[March 30, 2020:  Monday of the Fifth Week of Lent] 

By: Fr. Mikel Estaris 
 

There are two sides to every story. Just as there are two 
sides of the same coin. You may have the impeccable luck of winning 
your bet in a coin flipping game but winning does not rid of the fact 

that the losing side of the coin remains attached to the winning one. 

Have you had any of those life experiences where you have 
felt and believed that your side of the story had been unjustly ignored 
or taken for granted? How about people thinking or passing their 
judgment about you, “Since you are this; therefore, you are that!” 
Perhaps, some of you would say, “Yes Father! That happens all the 
time!” How about the other side of the story? Let us flip the coin to the 
other side. Have you had any of those life experiences where you had 
ignored and discredited another person’s side of the story? How 
about you thinking or passing the judgment about other people, 
“Since he/she is this; therefore, I know he/she is that!” Perhaps, some 

of you would say, “Excuse me Father! Not with me. Never!”  

Both the first reading of the day taken from the Book of 
Daniel (Dn 13:1-9, 15-17, 19-30, 33-62 or 13:41c-62) and the Gospel 
according to John (Jn 8:1-11) are two different stories that form one 

unified take on what it means to judge and be judged.  

“Let the one among you who is without sin be the first to 
throw a stone at her,” asked by Christ to those who have brought to 
him a woman caught in adultery. The Scribes and the Pharisees were 
quite quick to judge. They have blinded themselves into thinking that 
they were unsullied. Christ clearly manifested the wisdom, prudence, 
and judgment that see something more to this scandalous story – the 
woman’s story of pain being in sin and the great desire to be forgiven 
and to have a second chance. The act of Christ implicitly echoes the 
wisdom of the young boy Daniel whose inspired and swift thinking 

saved the life of a woman named Susanna.  

Daniel’s “just method” (to not condemn the accused without 
examination and without clear evidence) not only saved Susanna 
from a physical death but also from another excruciating form of 
death, the impending demise of her “reputation and dignity” within the 
community. It is fascinating to note that the Greek form of the Hebrew 
name Susanna means “Lily.” Lilies are flowers that we normally asso-
ciate with funerals. Lily represents the belief that a deceased person’s 

soul is restored to innocence and purity. 

In this time of uncertainty, judgments are easily given and 
executed. It is not hard to see how the “blame-game” among us and 
within the members of our civil, social, and even familial groups has 
already started to provoke more agony in this dire state we are all in, 

due to the Coronavirus.  

Judging and casting the stone to a sinner does not solve 
anything. It only makes us angrier and lose sight of the most essential 
– finding the best way, not only to find a physical 
cure or vaccine, but more importantly to heal one 
another of our deepest spiritual and emotional 
wounds. Instead of lancing a scourge in one’s life, 
offer  a hand to bring him/her up. Instead of casting 
a stone of death, offer someone a lily of restoration 

and life.   Let us be kind to one another. 

“LILY” 
[30 de Marzo de 2020: Lunes 5º semana de Cuaresma]  

Por: El p. Mikel Estaris 
 
       Hay dos versiones de cada historia. Así como hay dos caras de la 
misma moneda. Puede tener la suerte impecable de ganar su apuesta 
en un juego de lanzamiento de monedas, pero ganar no elimina el 
hecho de que el lado perdedor de la moneda permanece unido al  
ganador.  
       ¿Has tenido alguna de esas experiencias de vida en las que has 
sentido y creído que tu versión de la historia había sido ignorada o 
dada por sentado injustamente? ¿Qué hay de las personas que 
piensan o emiten su juicio sobre usted, “Dado que usted es esto; por lo 
tanto, eres eso! Quizás, algunos de ustedes dirían: “¡Sí, padre! ¡Eso 
pasa todo el tiempo!" ¿Qué tal el otro lado de la historia? Volteemos la 
moneda al otro lado. ¿Has tenido alguna de esas experiencias de vida 
donde ignoraste y desacreditaste el lado de la historia de otra perso-
na? ¿Qué tal si piensas o emites el juicio sobre otras personas, “Ya 
que él / ella es esto; por lo tanto, sé que él / ella es eso! Quizás, al-
gunos de ustedes dirían: “¡Disculpe, padre! No conmigo. ¡Nunca!"     
       Tanto la primera lectura del día tomada del Libro de Daniel              
(Dn 13: 1-9, 15-17, 19-30, 33-62 o 13: 41c-62) y el Evangelio según 
San Juan (Jn 8: 1 -11) son dos historias diferentes que forman una 
versión unificada de lo que significa juzgar y ser juzgado.  
       "Que el que está sin pecado sea el primero en arrojarle una pie-
dra", pidió Cristo a quienes le trajeron a una mujer atrapada en el adul-
terio. Los escribas y los fariseos fueron bastante rápidos para juzgar. 
Se han cegado a sí mismos al pensar que estaban inmaculados. Cristo 
manifestó claramente la sabiduría, la prudencia y el juicio que ven algo 
más en esta historia escandalosa: la historia de dolor de la mujer al 
estar en pecado y el gran deseo de ser perdonada y tener una segun-
da oportunidad. El acto de Cristo se hace eco implícitamente de la 
sabiduría del joven Daniel, cuyo pensamiento inspirado y rápido salvó 
la vida de una mujer llamada Susanna.  
       El "método justo" de Daniel (para no condenar al acusado sin un 
examen y sin pruebas claras) no solo salvó a Susanna de una muerte 
física, sino también de otra forma insoportable de muerte, la inminente 
desaparición de su "reputación y dignidad" dentro de la comunidad. Es 
fascinante notar que la forma griega del nombre hebreo Susanna sig-
nifica "Lily". Los lirios son flores que normalmente asociamos con los 
funerales. Lily representa la creencia de que el alma de una persona 
fallecida es restaurada a la inocencia y la pureza.  
       En este momento de incertidumbre, los juicios se dan y ejecutan 
fácilmente. No es difícil ver cómo el "juego de la culpa" entre nosotros 
y dentro de los miembros de nuestros grupos civiles, sociales e incluso 
familiares ya ha comenzado a provocar más agonía en este terrible 
estado en el que todos estamos, debido al Coronavirus.  
       Juzgar y echar la piedra a un pecador no resuelve nada. Solo nos 
pone más enojados y perdemos de vista lo más esencial: encontrar la 
mejor manera, no solo para encontrar una cura física o una vacuna, 

sino más importante para curarnos mutuamente de nues-
tras heridas espirituales y emocionales más profundas. En 
lugar de lanzar una ofenza en la vida de alguien, ofrézcale 
una mano para levantarlo. En lugar de lanzar una piedra de 
muerte, ofrece a alguien un lirio de restauración y vida. 
Seamos amables el uno con el otro.  
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[March 31, 2020: Tuesday of the Fifth Week of Lent] 
By: Deacon Mark Van Hook 

 
In today’s Gospel reading (John 8: 1-11), Jesus talked with the      
Pharisees about the importance of belief in Him.  The Gospel of John 
uses the image of Jesus being lifted up three times.  The first is a call 
to faith with a reference to the serpent in the desert encountered by 
Moses.  The second is Jesus’ divinity with the reference of the revela-
tion of God’s name to Moses: “I Am Who Am”.  The third points to the 
consequence of Jesus being lifted up: “When I am lifted up from the 
earth, I will draw everyone to myself.”  But the Pharisees still didn’t 
understand or comprehend who Jesus was. 
 
During Lent we try to increase our understanding who God is and 
further our relationship with God.  We do this through the imitation of 
what Jesus did, going with the leadership of the Spirit into the desert 
for forty days. During Lent we lift Jesus up in our lives, so that when 
we emerge from the desert we will better understand His Good News. 
 
Jesus tells us “I always do what is pleasing to Him” revealing the 
quality of His relationship with His Father. In prayer, talk with Jesus 
about those things you can do in daily life that are pleasing to God. 
 

 

Vocations’ Corner 

Let us pray for those who devote their lives to vocational 
ministry; we pray that they will not stop throwing out nets in 
Christ’s name so that the Church would have the  voca-
tions it needs to fulfill its mission.  Inspire and help the 

priests who work in seminaries and houses of for-
mation so that they can give the Church saints, doc-
tors, martyrs, apostles and witnesses of Christ                   
imbued with new missionary zeal for the new                
evangelization. 

[31 de marzo: martes de la 5ª semana de Cuaresma] 
Por: Diácono Mark Van Hook 

 

En la lectura del Evangelio de hoy (Juan 8: 1-11), Jesús habló con 
los fariseos sobre la importancia de creer en Él. El Evangelio de Juan 
usa la imagen de Jesús siendo levantado tres veces. El primero es 
un llamado a la fe con una referencia a la serpiente en el desierto 
encontrada por Moisés. El segundo es la divinidad de Jesús con la 
referencia de la revelación del nombre de Dios a Moisés: "Yo soy 
quien soy". El tercero señala la consecuencia de la elevación de 
Jesús: "Cuando sea levantado de la tierra, atraeré a todos hacia mí". 
Pero los fariseos todavía no entendían ni comprendían quién era 
Jesús. 
 
Durante la Cuaresma intentamos aumentar nuestra comprensión de 
quién es Dios y promover nuestra relación con Dios. Hacemos esto 
imitando lo que hizo Jesús, yendo con el liderazgo del Espíritu al 
desierto por cuarenta días. Durante la Cuaresma levantamos a Jesús 
en nuestras vidas, para que cuando salgamos del desierto enten-
deremos mejor sus enseñanzas. 
 
Jesús nos dice "siempre hago lo que le agrada", revelando la calidad 
de su relación con su Padre. En oración, hable con Jesús sobre 
aquellas cosas que puede hacer en la vida diaria que le agradan a 
Dios. 

               Vocaciones ‘ Rincón 

    Oremos por aquellos que dedican sus vidas al                    
ministerio vocacional; Oremos para que no dejen de  
lanzar sus redes en el nombre de Cristo para que la Igle-
sia tenga las vocaciones que necesita para cumplir su 

misión.            Inspira y ayuda a los sacerdotes que 
trabajan en                    seminarios y casas de for-
mación para que puedan dar a la Iglesia santos, médi-
cos, mártires, apóstoles y testigos de Cristo imbuidos 
de un nuevo celo misionero por la nueva evange-
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[April 1, 2020: Wednesday of the Fifth Week of Lent] 
By: Deacon Mike Turner 

 
Jesus tells us today, “you will know the truth, and the truth will set you 
free.”  In this time of social distancing and quarantine, we may be 
asking “how am I free?”  What Jesus is trying to tell us is that freedom 
is really just a state of mind not a state of body.   
 
Saint Maximillian Kolbe was a prisoner in Auschwitz, a German con-
centration camp, when he volunteered to take the place of a man 
condemned to death by starvation.  After two weeks of starvation and 
dehydration, they finally injected him with poison.  Here’s what St. 
Maximillian has to say about Truth:  “No one in the world can change 
Truth. What we can do and should do is to seek truth and to serve it 
when we have found it. The real conflict is the inner conflict. Beyond 
armies of occupation and the hecatombs of extermination camps, 
there are two irreconcilable enemies in the depth of every soul: good 
and evil, sin and love. And what use are the victories on the battlefield 
if we are ourselves are defeated in our innermost personal selves?” 
 

You see, the real prisoners in this story were the prison officials.  
Prisoners of hatred, evil, prejudice and sin.  It was St. Maximillian who 
was truly free, free to follow Jesus who says in John’s Gospel:          
“This is my commandment: love one another as I love you. No one 
has greater love than this, to lay down one’s life for one’s friends.” 
 

As Jesus stood before Pilate, Pilate asks, “What is Truth?”  It is ironic 
that Pilate would address the question "what is truth?" while looking 
Truth itself right in the eye.  A prisoner of his own ambition, his own 
fears, Pilate couldn’t see the truth; so, in reality, who was the               
prisoner?  
 

As Jesus taught us, as St. Maximillian shows us, freedom is truly just 
a state of mind.  So, today, join with the One, He who is the Truth, the 
Way and the Life.  While we may feel bodily that we are confined; let 
our Spirits soar and be truly free. 
 
 

On another note: Please keep in prayer all our healthcare workers, 
drivers, store clerks, first responders and all those who go out every 
day to keep us safe and provide us with the daily necessities.  They 
are following Jesus in showing “No greater love”.  
 

Also, I realize many are out of work and financially struggling, so I ask 
only if you are able, to continue to financially support our                      
local charities such as St. Vincent DePaul, Gathering Inn, Lazarus, 
our Parish or whatever your favorite charity is.   
 

May God continue to bless us and protect us; and may the interses-
sion of our Blessed Mother Mary keep us safe. 

[1 de abril: miercoles de la 5ª semana de Cuaresma] 
Diácono Mike Turner 

 

Jesús nos dice hoy: "Sabrás la verdad, y la verdad te hará libre". En 
este tiempo de distanciamiento social y cuarentena, podemos 
preguntarnos "¿cómo soy libre?" Lo que Jesús está tratando de de-
cirnos es que la libertad es realmente solo un estado mental, no un 
estado del cuerpo. 

 
San Maximiliano Kolbe estaba prisionero en Auschwitz, un campo de 
concentración alemán, cuando se ofreció para ocupar el lugar de un 
hombre condenado a muerte por inanición. Después de dos semanas 
de hambre y deshidratación, finalmente lo inyectaron con veneno. 
Esto es lo que San Maximiliano tiene que decir sobre la Verdad: 
"Nadie en el mundo puede cambiar la Verdad. Lo que podemos 
hacer y debemos hacer es buscar la verdad y servirla cuando la 
hayamos encontrado. El verdadero conflicto es el conflicto interno. 
Más allá de los ejércitos de ocupación y los hecatombs de los cam-
pos de exterminio, hay dos enemigos irreconciliables en la profun-
didad de cada alma: el bien y el mal, el pecado y el amor. ¿Y de qué 
sirven las victorias en el campo de batalla si somos nosotros mismos 
derrotados en nuestro ser personal más íntimo? 

 
Usted ve, los verdaderos prisioneros en esta historia eran los fun-

cionarios de la prisión. Prisioneros de odio, maldad, prejuicio y pe-

cado. Fue San Maximiliano quien fue verdaderamente libre, libre de 

seguir a Jesús quien dice en el Evangelio de Juan: "Este es mi man-

damiento: amense uno a otro como yo los e amo a ustedes. Nadie 

tiene mayor amor que esto, dar la vida por los amigos de uno ". 

 
Cuando Jesús se paró ante Pilato, Pilato pregunta: "¿Qué es la 

verdad?" Es irónico que Pilato se dirija a la pregunta "¿qué es la 

verdad?" mientras mira la Verdad misma a los ojos. Prisionero de su 

propia ambición, sus propios miedos, Pilato no podía ver la verdad; 

Entonces, en realidad, ¿quién era el prisionero? 

 
Como Jesús nos enseñó, como nos muestra San Maximiliano, la 

libertad es realmente solo un estado mental. Entonces, hoy, únete 

con Aquel, el que es la Verdad, el Camino y la Vida. Si bien podemos 

sentir corporalmente que estamos confinados; deja que nuestros 

espíritus se disparen y sean verdaderamente libres. 

 
En otra nota: Por favor, mantenga en oración a todos nuestros traba-

jadores de la salud, conductores, empleados de la tienda, socorristas 

y todos aquellos que salen todos los días para mantenernos a salvo y 

proporcionarnos las necesidades diarias. Están siguiendo a Jesús al 

mostrar "No hay mayor amor". 

 
Además, me doy cuenta de que muchos están sin trabajo y con difi-
cultades financieras, por lo que solo pregunto si puede continuar 
apoyando financieramente a nuestras organizaciones benéficas lo-
cales como St. Vincent DePaul, Gathering Inn, Lazarus, nuestra par-
roquia o lo que sea su organización benéfica favorita. . 

 
Que Dios continúe bendiciéndonos y protegiéndonos; y que la inter-
cesión de nuestra Santísima Madre María nos mantenga a salvo. 

PLEASE CHECK OUT OUR PARISH WEBSITE  

AT WWW.STROSECHURCH.ORG  

UNDER THE SOOCIAL OUTREACH TAB 

FOR A NOTE FROM SVDP 
St. Vincent de Paul’s Food Locker is working hard to meet the needs 
of many of the marginalized in our community and along with lower 
food donations, they have the problem of many of their volunteers are 
in the “at risk” age group.  If you are 
healthy and do not have any pre-existing 

condition, would you consider helping?  
 

Sent from: Deacon Mike Turner 
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[April 2, 2020]  
Memorial of Saint Francis of Paola (Italy) Hermit 

By: Deacon Gary Brys 
 
Francis of Paola was a man who deeply loved contemplative solitude 
and wished only to be the “least in the household of God.” Yet, when 
the Church called him to active service in the world, he became a 
miracle-worker and influenced the course of nations. 
 
The life of Francis of Paola speaks plainly to an overactive world.  A 
man who enjoyed private meditation called to active ministry must 
have felt the pull between his prayer life and acts of service. Yet, for 
Francis’ it became a productive tension, for he clearly utilized the 
fruits of contemplation in his ministry. He responded so readily and so 
well to the call of the Church from a solid foundation in prayer. When 
he went out to the world, it was not he who worked, but Christ work-
ing through him—“the least in the household of God.” 
 
We ourselves can hopefully find peace and comfort in what St. Fran-
cis of Paola experienced in his life.  We find ourselves living a hermit 
like lifestyle as we shelter in and await the call to come out once 
again into the world to serve Christ and His Church.  We ask for 
God’s grace to be understanding and patient.  We pray for continued 
growth in the virtue of faith, and in the works of mercy that arise from 
our belief.  May we reflect on this question: “How will I let God work 
through me during this day?” 
 
In today’s Gospel (John 8:51-59): God’s covenant with Abraham gave 
him an heir and descendants. They in turn must follow God’s word to 
maintain the covenant.  God’s covenant was His promise to Abraham, 
who put his faith in God and trusted that what is promised would be.  
God provides us all that we need, not all that we want.  Will I trust in 
and surrender all to Him? 
 
God calls us all to follow his word as we hunger to partake in the Eu-
charist, the sacrifice of love in which God’s covenant is brought to 
eternal completion through his Son, Jesus.  And we hear Jesus’ 
words that should be our guiding light: “Whoever keeps my word will 
never see death.” 
 
St. Francis of Paola, Pray for us. 
 
In His Service 

Deacon Gary Brys 

 

"Remember: Lent is not suspended. Holy Week, the Pas-
chal Triduum, and Easter will come. The change in our 
usual manner of marking the days of the Lord’s death 
and resurrection should stir us to re-examine our heart 
and seek more intently to follow where the Lord Jesus 
will lead us in this way of the cross for 2020." 

Bishop Jaime Soto 

[2 de abril] 
Diácono Gary Brys 

 
 
Francisco de Paola era un hombre que amaba profundamente la 
soledad contemplativa y solo deseaba ser el "menos en la casa de 
Dios". Sin embargo, cuando la Iglesia lo llamó al servicio activo en el 
mundo, se convirtió en un hacedor de milagros e influyó en el curso 

de las naciones.  

 

La vida de Francisco de Paola habla claramente a un mundo hiperac-
tivo. Un hombre que disfrutaba de la meditación privada llamado al 
ministerio activo debe haber sentido el tirón entre su vida de oración 
y sus actos de servicio. Sin embargo, para Francisco se convirtió en 
una tensión productiva, ya que claramente utilizó los frutos de la con-
templación en su ministerio. Respondió tan bien al llamado de la 
Iglesia desde una base sólida en la oración. Cuando salió al mundo, 
no fue él quien trabajó, sino Cristo trabajo a través de él, "el más 

pequeño en la casa de Dios".  

 

Nosotros, con suerte, podemos encontrar paz y consuelo en lo que 
San Francisco de Paola experimentó en su vida. Nos encontramos 
viviendo un estilo de vida ermitaño mientras nos refugiamos y esper-
amos el llamado a salir una vez más al mundo para servir a Cristo y a 
Su Iglesia. Pedimos la gracia de Dios para ser comprensivos y pa-
cientes. Oremos por un crecimiento continuo en la virtud de la fe y en 
las obras de misericordia que surgen de nuestra creencia. ¿Podemos 
reflexionar sobre esta pregunta: "¿Cómo dejaré que Dios trabaje a 

través de mí durante este día?"  

 

En el Evangelio de hoy (Juan 8: 51-59): el pacto de Dios con Abra-
ham le dio un heredero y descendientes. A su vez, deben seguir la 
palabra de Dios para mantener el pacto. El pacto de Dios fue su 
promesa a Abraham, quien puso su fe en Dios y confió en que lo 
prometido sería. Dios nos proporciona todo lo que necesitamos, no 

todo lo que queremos. ¿Confiaré y entregaré todo a Él?  

 

Dios nos llama a todos a seguir su palabra mientras tenemos hambre 
de participar en la Eucaristía, el sacrificio de amor en el que el pacto 
de Dios se lleva a la realización eterna a través de su Hijo, Jesús. Y 
escuchamos las palabras de Jesús que deberían ser nuestra luz de 

guía: "El que cumpla mi palabra nunca verá la muerte".  

 

San Francisco de Paola, ruega por nosotros.  

 

En su servicio, 

Diácono Gary Brys  

 
 
"Recuerde: la Cuaresma no se suspende. La Semana Santa, el 
Triduo Pascual y la Pascua vendrán. El cambio en nuestra 
manera habitual de marcar los días de la muerte y resurrec-
ción del Señor debería incitarnos a reexaminar nuestro cora-
zón y buscar con más atención sigue a donde el Señor Jesús 
nos guiará en este camino de la cruz para 2020 ".  

                                                                      Obispo Jaime Soto  
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[April 3, 2020] 
“PICTURE PERFECT” 

Friday of the Fifth Week of Lent 
By Fr. Mikel Estaris 

 
No hiding. No secrets. No clandestine moments of privacy. What you see is what you get. Aren’t those words nice, if once and for all, we 

would all be able to present ourselves to the world just as who we are, created in the image and likeness of God, and not have any worries or 
preoccupations that others will judge us?  

 

This lockdown has given me some time to revisit past social and religious events in my life as a priest, as a person. How I missed those 
communal events where we were literally shouting on each other’s’ ears because the band is playing too loud or those moments when I would be 
asked to have a photo with a group. Such sweet wonderful moments of feeding my ego! Speaking of taking photos at social events, perhaps some 
of you share my personal view that the manner in which we take a photo in this era has become an inescapable enterprise on itself during events, 
or a private social gathering within a public social gathering itself. Do not get me wrong, I love taking photos of events and people (especially 
when I am not in those photos). To capture those moments while people are enjoying the presence of one another is an ideal purpose of this 
whole process. Would it not be more memorable and impactful if we could just take a photo, capturing the moment of life as it is, not stopping 
everyone, breaking the flow of life as it unfolds itself, and smile for the camera at the count of one, two, and three?  

 

This whole phenomenon of maintaining a “picture perfect” kind of existence is something that is not foreign to us. The illusion of pleasing 
everyone has been dishonestly in the service to humanity since time immemorial. In fact, every generation has found its distinct way to repackage 
this phenomenon to be as relevant as it could be within their specific timelines. History would remind us of those who have lived the status of 
maintaining perfection in life of prestige, grandeur, and power like the Patricians of the ancient Roman Empire, the Aristocrats of the ancient Greek 
Society, the Bourgeoisies of France before and during the Renaissance, and so on. While it remains debatable whether these archaic groupings 
in society are technically no longer in existence or are still around but in a different guise, we can all agree that we sure feel the influence that 
these lifestyles still have on us in this day and age.  

 

In a way, what we are looking at is perhaps the same picture perfect photo superimposing the new with the old or same picture, just with 
different and new characters. While we have to recognize that there are some “outliers” among us, self-proclaimed brave souls, movers and shak-
ers, who could care less about what others think of them; still, most of us, if not all, do not want to be perceived in a certain kind of light, especially 
to be perceived in a negative way. For those of you who are on social media, have you had that “need” to “like” the post of a person who a minute 
ago just “liked” your post? Is it a need justly repay someone’s kindness or just a no brainer impulse of your thumb? How about the need to com-
pare yourself to others and eventually imitate them to be more like them, just to be liked by them? Whether online or in person, ever wonder why it 
is not so simple to post or share something that may put our image at risk of being an embarrassment or a scandal for others? 

 

Some of us, consciously or unconsciously, have allowed this phenomenon to shape and influence our standard of our personal lifestyle 
and social interactions. We might be sharing stuff online or personally with others, but ironically, we also have become more guarded. Sharing 
photos and stories is not the issue; it is the selection of that “one perfect” photo out of the hundreds taken that we would share or that “one per-
fectly crafted” story to share. That one “perfect selfie or groupie” or one “perfect story” becomes the “focal point” to be critiqued and dissected by 
several eyes for their amusement and pleasure. There is no room for error. The stake is too high. If someone finds fault in that “perfection” then 
you may now consider yourself someone who is branded as an “epic fail.” No one, in his/her deepest core, would want to share something just to 
be mocked or be considered a failure. Thus, we are always on the lookout to avoid any possible unwanted fallout.  

 

       Today’s first reading from the Prophet Jeremiah captured this sentiment clearly in these words, “All those who were my friends are on the 
watch for any misstep of mine” (Jer 20:10-13). It is only a matter of time before those same eyes who have liked your previous stories may be-
come the same ones giving you the “thumbs down.” While it is pleasing to be seen or viewed by others, our hundreds of online friends, our 
coworkers, our acquaintances, and even by our own family members, as this someone who has an excellent management of his/her life; this en-
deavor, however, is very tedious and exhausting. We cannot live our life this way. No matter what we say or do in the most respectful and bal-
anced manner, how hard we try to be always sensitive or even be mindful of political correctness, there will always be those who will have some-
thing unkind or demeaning to thing say about us. Even our Lord Jesus Christ in today’s Gospel passage, who has done literally many good works 
to show the goodness of our Heavenly Father, was not immune from being a victim of this ugly side of our humanity (Jn 10:31-42). He was about 
to be stoned for doing good works, not for Himself, but for our own good. The Gospel of John, in the simplest way, showed to us how Jesus 
moved forward from this trap. When the Jews were trying to arrest him, Jesus managed to escape. “Jesus did not allow to be sidetracked by that 
horrible encounter and lose sight of his mission.” The next thing, He was back in Jordan, baptizing people, preaching the Kingdom of God.  
 

Not just because of the gravity of what we are experiencing globally with this pandemic, we can all agree that life here on earth is and 
will never be picture perfect and this is more than okay. We are not perfect until we have been perfected by our Father in Christ and the Holy Spir-
it. Thus, let us not be preoccupied by the desires of earthly perfections but by the only perfection that matters, “to be perfect like our Father in 
Heaven!” Take this moment to create new memories with your family while you are confined at home. Do not wait for a future event so you can 
capture a picture perfect experience. Seize the moment. Pay attention to not miss the cue of life, capturing your every moment. It does not matter 
if you do not look good, that your hair was a mess, or your smile was crooked in that photo called life! It is perfect because you have lived and 
continue to live in peace, hope, joy, and love! It is perfect, because you are there! 
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[3 de Abril] 
"IMAGEN PERFECTA"  

Viernes de la 5ª semana de Cuaresma 
Por: El p. Mikel Estaris 

 

Sin esconderse. Sin secretos. No hay momentos clandestinos de privacidad. Lo que ves, es lo que tienes. ¿No son buenas esas palabras, 
si de una vez por todas, todos pudiéramos presentarnos al mundo tal como somos, creados a imagen y semejanza de Dios, y no tener ninguna 
preocupación o preocupación que otros juzguen ¿nosotros? 
               Este encierro me ha dado algo de tiempo para volver a visitar eventos sociales y religiosos pasados en mi vida como sacerdote, como 
persona. Cómo extrañé esos eventos comunales donde literalmente gritábamos en los oídos del otro porque la banda está tocando demasiado fuer-
te o esos momentos en los que me pedirían que tomara una foto con un grupo. ¡Qué dulces y maravillosos momentos de alimentar mi ego! Hablan-
do de tomar fotos en eventos sociales, quizás algunos de ustedes comparten mi opinión personal de que la forma en que tomamos una foto en esta 
era se ha convertido en una empresa ineludible durante los eventos, o una reunión social privada dentro de una reunión social pública. No me malin-
terpreten, me encanta tomar fotos de eventos y personas (especialmente cuando no estoy en esas fotos). Capturar esos momentos mientras las 
personas disfrutan de la presencia de los demás es un propósito ideal de todo este proceso. ¿No sería más memorable e impactante si pudiéramos 
tomar una foto, capturar el momento de la vida tal como es, no detener a todos, romper el flujo de la vida a medida que se desarrolla y sonreír a la 
cámara a la cuenta de uno? dos y tres? 

Todo este fenómeno de mantener un tipo de existencia de "imagen perfecta" es algo que no es ajeno a nosotros. La ilusión de complacer 
a todos ha sido deshonestamente al servicio de la humanidad desde tiempos inmemoriales. De hecho, cada generación ha encontrado que su forma 
distinta de reempaquetar este fenómeno es tan relevante como podría ser dentro de sus plazos específicos. La historia nos recordaría a aquellos 
que han vivido el estado de mantener la perfección en la vida de prestigio, grandeza y poder como los patricios del antiguo imperio romano, los aris-
tócratas de la antigua sociedad griega, las burguesías de Francia antes y durante el Renacimiento, y así. Si bien sigue siendo discutible si estas 
agrupaciones arcaicas en la sociedad técnicamente ya no existen o siguen existiendo, sino de otra manera, todos podemos estar de acuerdo en que 
realmente sentimos la influencia que estos estilos de vida aún tienen en nosotros en la actualidad. 
               En cierto modo, lo que estamos viendo es quizás la misma foto perfecta foto superponiendo la nueva con la vieja o la misma imagen, solo 
que con personajes diferentes y nuevos. Si bien tenemos que reconocer que hay algunos "valores atípicos" entre nosotros, autoproclamadas almas 
valientes, motores y agitadores, a quienes no les importa lo que los demás piensen de ellos; aun así, la mayoría de nosotros, si no todos, no 
queremos ser percibidos bajo un cierto tipo de luz, especialmente para ser percibidos de manera negativa. Para aquellos de ustedes que están en 
las redes sociales, ¿han tenido esa "necesidad" de "darle" me gusta a la publicación de una persona que hace un minuto acaba de "darle me gusta" 
su publicación? ¿Es necesario pagar justamente la amabilidad de alguien o simplemente un impulso obvio de tu pulgar? ¿Qué tal la necesidad de 
compararte con los demás y eventualmente imitarlos para que se parezcan más a ellos, solo para que te acepten? Ya sea en línea o en persona, 
¿alguna vez se preguntó por qué no es tan simple publicar o compartir algo que puede poner nuestra imagen en riesgo de ser una vergüenza o un 
escándalo para los demás? 

Algunos de nosotros, consciente o inconscientemente, hemos permitido que este fenómeno moldee e influya en nuestro estándar de 
nuestro estilo de vida personal e interacciones sociales. Podríamos estar compartiendo cosas en línea o personalmente con otros, pero irónicamen-
te, también nos hemos vuelto más cautelosos. Compartir fotos e historias no es el problema; es la selección de esa foto de "una perfecta" de las 
cientos tomadas que compartiríamos o esa historia de "una perfecta elaboración" para compartir. Esa "selfie o groupo perfecta" o una "historia per-
fecta" se convierte en el "punto focal" para ser criticado y diseccionado por varios ojos para su diversión y placer. No hay margen de error. La 
apuesta es demasiado alta. Si alguien encuentra fallas en esa "perfección", entonces ahora puede considerarse a sí mismo alguien calificado como 
un "fracaso épico". Nadie, en su núcleo más profundo, querría compartir algo solo para ser burlado o ser considerado un fracaso. Por lo tanto, siem-
pre estamos atentos para evitar posibles consecuencias no deseadas. 
                  La primera lectura de hoy del profeta Jeremías captó este sentimiento claramente en estas palabras: "Todos los que eran mis amigos 
están atentos a cualquier paso en falso" (Jer 20: 10-13). Es solo cuestión de tiempo antes de que esos mismos ojos a los que les han gustado sus 
historias anteriores se conviertan en los mismos que le den el visto bueno. Si bien es agradable ser visto o visto por otros, nuestros cientos de ami-
gos en línea, nuestros compañeros de trabajo, nuestros conocidos e incluso por nuestros propios familiares, como esta persona que tiene un ex-
celente manejo de su vida; Sin embargo, este esfuerzo es muy tedioso y agotador. No podemos vivir nuestra vida de esta manera. No importa lo 
que digamos o hagamos de la manera más respetuosa y equilibrada, cuán duro tratemos de ser siempre sensibles o incluso ser conscientes de la 
corrección política, siempre habrá quienes tendrán algo desagradable o degradante que decir sobre nosotros. Incluso nuestro Señor Jesucristo en el 
pasaje del Evangelio de hoy, que ha hecho literalmente muchas buenas obras para mostrar la bondad de nuestro Padre Celestial, no fue inmune a 
ser víctima de este lado feo de nuestra humanidad (Jn 10: 31-42). Estaba a punto de ser apedreado por hacer buenas obras, no para sí mismo, sino 
para nuestro propio bien. El Evangelio de San Juan, de la manera más simple, nos mostró cómo Jesús salió de esta trampa. Cuando los judíos 
intentaban arrestarlo, Jesús logró escapar. "Jesús no permitió ser desviado por ese horrible encuentro y perder de vista su misión". Lo siguiente, 
estaba de regreso en Jordania, bautizando personas, predicando el Reino de Dios. 
                No solo por la gravedad de lo que estamos experimentando globalmente con esta pandemia, todos podemos estar de acuerdo en que la 
vida aquí en la tierra es y nunca será una imagen perfecta y esto está más que bien. No somos perfectos hasta que nuestro Padre en Cristo y el 
Espíritu Santo nos haya perfeccionado. Por lo tanto, no nos preocupemos por los deseos de las perfecciones terrenales, sino por la única perfección 
que importa, "¡ser perfecto como nuestro Padre Celestial!" Aproveche este momento para crear nuevos recuerdos con su familia mientras está en-
cerrado en casa. No esperes un evento futuro para que puedas capturar una experiencia perfecta. Aprovechar el momento. Presta atención para no 
perderte la señal de la vida, capturando cada momento. ¡No importa si no te ves bien, si tu cabello era un desastre, o si tu sonrisa estaba torcida en 
esa foto llamada vida! ¡Es perfecto porque has vivido y continúas viviendo en paz, esperanza, alegría y amor! ¡Es perfecto, porque estás ahí! 
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[April 4, 2020: Saturday of the Fifth Week of Lent] 
By: Fr. Michael Baricuatro 

 
           Holy Week is upon us!  We Catholics look forward to it but 
Holy Week this year will be very different for each of us in the midst of 
a COVID-19 pandemic and the suspension of our public celebration 
of the Holy Eucharist.  

Sticking together and staying at home with family is          
paramount in combatting this pandemic. Satan, our enemy wants to 
divide and conquer us. We see his work everywhere. Within our-
selves, our families, our communities, our countries and our world. 
We see division and infighting between our government leaders in-
stead of working together for our people and nation. If we are divided 
as a people, we can get easily overtaken by Satan. However, when 
we stand united and work together with Christ, we are strong and we 
can overcome this tribulation.  

The theme of unity is prevalent throughout our readings 
today. The prophet Ezekiel brings a message of hope to the dis-
persed Israelites: “I will make them one nation…Never again shall 
they be two nations, and never again shall they be divided into two 
kingdoms.” In the Gospel today (John 11:45-56), Caiaphas, the high 
priest “prophesied that Jesus was going to die for the nation, but also 
gather into one the dispersed children of God.” Jesus, the Good 
Shepherd, came to gather us as One flock, to be in communion with 
him and the Father. 
       As disciples of Christ, we are called to be one with Him and 
with one another. In the fear and uncertainty of these times, either we 
try to be agents of unity or of division. Just look at how easy it to lash 
out at others in self-righteousness with no thought whatsoever. How 
easy it is to be so critical of our neighbor, our spouse, or our leaders 
even when we do the same things ourselves.  Gossip, sarcasm,      
ridicule, judgements, our selfishness - these things can easily rule our 
lives.  
                Therefore, our Lord has given us this sacred time where we 
feel strongly connected and united with him in prayer. How can we 
reach out to people and bring the unity of Christ rather than the devil 
who divides? Call someone, reach out to those in your parish family, 
and join us here at St. Rose of Lima in our celebrations throughout 
Holy Week. We unite ourselves with our Lady, who teaches us to 
trust and submit to God every moment of our life, in our sufferings 
and joys, with hope and trust that the Lord God will bring out the 
greatest good during these last days of Lent. AMEN.  

[4 de abril: Sabado de la 5ª semana de Cuaresma] 
Por: El p. Michael Baricuatro 

 
       La Semana Santa está sobre nosotros! Los católicos lo esperamos 
con ansias, pero la Semana Santa de este año será muy  diferente para 
cada uno de nosotros en medio de una pandemia de COVID-19 y           
la suspensión de nuestra celebración pública de la Sagrada                    
Eucaristía.                
       Mantenerse unidos y quedarse en casa con la familia es fundamen-
tal para combatir esta pandemia. Satanás, nuestro enemigo quiere divi-
dirnos y conquistarnos. Vemos su trabajo en todas partes. Dentro de 
nosotros mismos, nuestras familias, nuestras comunidades, nuestros 
países y nuestro mundo. Vemos divisiones y luchas internas entre nues-
tros líderes gubernamentales en lugar de trabajar juntos por nuestro 
pueblo y nuestra nación. Si estamos divididos como pueblo, podemos 
ser fácilmente superados por Satanás. Sin embargo, cuando nos mante-
nemos unidos y trabajamos juntos con Cristo, somos fuertes y podemos 
superar esta tribulación.                  
       El tema de la unidad prevalece en todas nuestras lecturas de hoy. El 
profeta Ezequiel lleva un mensaje de esperanza a los israelitas disper-
sos: "Los haré una nación ... Nunca más serán dos naciones, y nunca 
más se dividirán en dos reinos". En el Evangelio de hoy (Juan 11: 45-56), 
Caifás, el sumo sacerdote "profetizó que Jesús iba a morir por la nación, 
pero también reuniría en uno a los hijos dispersos de Dios". Jesús, el 
Buen Pastor, vino a reunirnos como un solo rebaño, para estar en comu-
nión con él y el Padre.                               
       Como discípulos de Cristo, estamos llamados a ser uno con Él y con 
los demás. En el miedo y la incertidumbre de estos tiempos, tratamos de 
ser agentes de unidad o de división. Solo mira lo fácil que es renegar 
contra los demás en justicia propia sin pensar en absoluto. Qué fácil es 
ser tan crítico con nuestro prójimo, nuestro cónyuge o nuestros líderes, 
incluso cuando nosotros mismos hacemos lo mismo. Chismes, sarcas-
mos, burlas, juicios, nuestro egoísmo: estas cosas pueden gobernar 
fácilmente nuestras vidas.                  
       Por lo tanto, nuestro Señor nos ha dado este tiempo sagrado donde 
nos sentimos fuertemente conectados y unidos con El en oración. 
¿Cómo podemos llegar a las personas y traer la unidad de Cristo en 
lugar del demonio que divide? Llame a alguien, comuníquese con los 
miembros de su familia parroquial y únase a nosotros aquí en Santa 
Rosa de Lima en nuestras celebraciones durante la Semana Santa. Nos 
unimos con nuestra Señora, quien nos enseña a confiar y someternos a 
Dios en cada momento de nuestra vida, en nuestros sufrimientos y ale-
grías, con la esperanza y la confianza de que el Señor Dios traerá el 
mayor bien durante estos últimos días de Cuaresma. + AMEN. 

"DIOS NUNCA TE OLVIDARÁ" ~ PARROQUIA SANTA ROSA DE LIMA 
SE UNE AL PADRE DAVE PIVONKA, TOR, PRESIDENTE DE LA UNIVERSIDAD FRANCISCANA DE STUEBENVILLE 

CON ESTE SIGNO DE ESPERANZA EN LAS PUERTAS DE ENTRADA DE NUESTRA IGLESIA 
CARTA A MIS SACERDOTES 
El coronavirus nos ha traído una cruz como ninguna otra en la cancelación de Misas públicas. 
 
Me siento desconsolada porque no puedo celebrar la Misa por mi gente: los estudiantes, el profesorado, el personal, los invitados y las familias que forman la 
comunidad de la Universidad Franciscana. Yo, un sacerdote, no puedo darles a Jesús en la Eucaristía. 
 
Ciertamente, oro por ellos, ya que estoy seguro de que  ustedes estan orando por sus feligreses. Pero quería hacer algo más. Algo visible Entonces, hoy,   
colgué CINTAS BLANCAS GRANDES EN LAS PUERTAS de nuestra Capilla de Cristo Rey y la Capilla de Portiuncula en el campus. 
 
Lo hice para que cualquiera que los vea sepa que los frailes y yo estamos orando por ellos. Que los extrañamos. Y que la promesa de Dios en Isaías 49:15       
se mantiene firme: "NUNCA TE OLVIDARÉ". 
 
Los invito a colocar CINTA BLANCA DE RECORDATORIO EN LAS PUERTAS DE SUS IGLESIAS y Capillas. Y para decirle a sus feligreses el porque están sufriendo junto con 
ellos hasta el glorioso día en que pueden reunirse nuevamente para adorar, escuchar la Palabra de Dios proclamada y recibir a Jesús en el Santísimo Sacramento. 
 

Hagamos de estas CINTAS BLANCAS UN SIGNO DE ESPERANZA EN TODA NUESTRA IGLESIA, y de nuestra alegre bienvenida a nuestro pueblo cuando se restablezca 



 

Five Simple Ways to Celebrate Holy Week at Home 
Create a simple prayer space in your home, and gather there to pray during the week. 

 

Palm Sunday:     Read the first Palm Sunday Gospel (Mt 21:1–11) and meditate on or discuss what Jesus             

                             might be thinking as he enters Jerusalem for the last time. 

 
Holy Thursday:  Bake bread for sharing at dinner; make a ritual of  stripping the  

              dinner table of all cloths and decorations after dinner. 

 
Good Friday:      Pray the Stations of the Cross at 3 p.m. 

 
Holy Saturday:   In the morning, read Psalm 64 and break your Good Friday fast  

                             solemnly with a simple meal. 

 
Easter Sunday:  Dress up the dinner table again. Include candles and crosses, so that the candy baskets                         

                            aren’t the only festive items present. Sing Alleluia and read the Easter Gospel (Mt 28:1-10)        

                            with solemnity and joy. 

 
+++++++++++++++++++++ 

Cinco formas simples de celebrar la Semana Santa en casa 
Crea un espacio de oración simple en su hogar y reúnase allí para orar durante la semana. 

 
Domingo de Ramos: Lea el primer Evangelio del Domingo de Ramos (Mt 21: 1–11) y medite o discuta sobre lo que Jesús podría estar 
      pensando cuando entra a Jerusalén por última vez. 
 
Jueves Santo:          Hornee pan para compartir en la cena; haz un ritual de desnudar la mesa de la 
           cena remover decoraciones después de la cena. 
 
Viernes Santo:         Reza las estaciones de la Cruz a las 3 p.m. 
 
Sábado Santo:        Por la mañana, lee el Salmo 64 y rompe tu ayuno del Viernes Santo solemnemen 
     te con un comida sencilla 
 
Domingo de Pascua: Viste de nuevo la mesa. Incluya velas y cruces para que las canastas de dulces no sean los únicos artículos          
                      festivos presentes. Cante Aleluya y lea el Evangelio de Pascua (Mt 28: 1-10) con solemnidad y alegría. 

Holy Week / Semana Santo 

“God Will Never Forget You”  

St. Rose of Lima Parish  

Joins Father Dave Pivonka, tor, President of Franciscan University of Stubenville 

 with this Sign of HOPE on the front doors of our church 

LETTER TO MY FELLOW PRIESTS 

The coronavirus has brought us a cross like no other in the  cancellation of public Masses.  
 

I feel heartbroken that I cannot celebrate Mass for my people—the students, faculty, staff, guests, and families that make up the Franciscan University communi-

ty. I, a priest, cannot give them Jesus in the Eucharist.  
 

Certainly, I am praying for them, as I am sure you are praying for your parishioners. But I wanted to do something more. Something 

visible. So, today, I hung BIG WHITE RIBBONS ON THE DOORS OF our Christ the King Chapel and Portiuncula Chapel on campus.  
 

I did it to let anyone who sees them know that the friars and I are praying for them. That we miss them. And that God’s promise in 

Isaiah 49:15 remains firm: “I WILL NEVER FORGET YOU.” 
 

I invite you to place white ribbons of remembrance on the doors of your churches and chapels. And to tell your people why: Be-
cause you are         suffering along with them until the glorious day when you can gather together again to worship, hear the Word 

of God proclaimed, and receive Jesus in the Blessed Sacrament. 
 

Let’s make these WHITE RIBBONS A SIGN OF HOPE THROUGHOUT OUR CHURCH—and of our joyful welcome home to 

our people when the Mass is restored.  
 

We Continue to  
Pray! 



Good Friday Collection / Coleccion de Viernes Santo 

 

Memo From:  The Diocese of Sacramento Catholic Foundation 

Subject:  The Pontifical Good Friday Collection 2020 Postponed 

Date:   March 31, 2020 
 

 

     This collection helps Christians in the Holy Land. 

 

In a communication from the Holy See dated March 27, 2020, it states:                                     
“The current COVID-19 pandemic concerns many countries and in many of them            
preventative measures preclude  the normal community celebration of Holy Week.” 

 

With the approval of Pope Francis, the collection for the Holy Land will take place on Sun-
day,  September  1, 2020, near the feast of the Exaltation of the Cross. 

 

Although this collection is now postponed, you are asked to keep all Christians in the                        
Holy Land in your prayers during the blessed days of Holy Week. 

 

Memo de:  La Fundación Católica de la Diócesis de Sacramento  

Asunto:  La Colección Pontificia del Viernes Santo 2020 pospuesta  

Fecha:   31 de marzo del 2020  

 
Esta colecta ayuda a los cristianos en Tierra Santa. 

 
En una comunicación de la Santa Sede con fecha del 27 de marzo del 2020, dice: "La pandemia 
actual de COVID-19 afecta a muchos países y en muchos de ellos las medidas preventivas impiden 
la celebración comunitaria normal de la Semana Santa". 
 
Con la aprobación del Papa Francisco, la recolección para Tierra Santa tendrá lugar el 1º de sep-
tiembre, cerca de la fiesta de la Exaltación de la Cruz. 
 
Aunque esta colecta ahora se pospuso, se le pide que mantenga a todos los cris-
tianos en Tierra Santa en sus oraciones durante los días bendecidos de la Semana 
Santa. 



Saint Rose Of Lima Parish 

MINISTRIES & ORGANIZATIONS 

Parochial Administrator 
Rev. Joseph Michael 

Baricuatro 
783-5211 x7012 

Coordinador General  
La Comunidad Hispana 

Rev. Michael Estaris 783-5211 x7016 

ADVISORY GROUPS COMITÉ HISPANO 

Parish Finance Council John Pittman 783-8643 Moderador Juan Carlos Amezquita 538-8345  

Parish Pastoral Council Sandy Sandoval 201-2915 Secretaria Deyanira Gómez 706-6149 

Building Committee Ed Silva 847-6017 Tesorero Venancio De Los Santos 201-7083 

LITURGY LITURGIA 

Liturgy Coordinator Lynne Brys 783-5211 x7006 Coordinador de Liturgia Carolina Solorio 768-1762 

Altar Servers  [Students] Jiji Cabardo 412-0478 Bienvenida y Bienestar Sonia y Raul 759-1012 

Altar Servers  [Adults] Paul Herman 616-5174 Colecta Ramón Téllez 770-5395 

Altar Society Cecilia Aguon 773-6495 Coro [Adultos] Jorge Rivera 223-2448 

Arts & Environment Marlene Mesich 784-8533 Coro [Niños] Ana Rosa Lara 622-0754 

Audio-Visual Liturgy Eddie Calderon  467-0558 Lectores Sylvia Vital 910-4719 

Children's Liturgy 
[9:00AM Sunday Mass] 

Dona Gentile 783-5211 x7010 Ministros Extraordinarios Lyanna Borja 663-7018 

Extraordinary Ministers Deacon Gary Brys 783-5211 x7006 Monaguillos Maurilio y Amparo Medina 873-2650 

Journey In The Spirit Ministry 
[Communion to the Sick] 
Sick/Homebound/Hospice 
Grief Counseling 

Barbara Turner 624-5956 Sacristanes 
Martha & Juan Carlos 

Valdés 
751-6112 

Readers Roger Anderson 765-5010  FORMACIÓN EN LA FE Y EDUCACIÓN     

Ushers Steve Barsotti 704-2886 
 Catequesis  
[Educación Religiosa] 

 Frida Callejas  783-5211 x7011 

Vocations Robin Van Hook 837-8059 
 Bautismos  
[Clases Pre-Bautismal] 

 Juan Carlos Amezquita  783-5211 x7013 

Welcome Ministry 
Bobbie Mazas 
Lynne Mellberg 

784-1115 
666-7348 

 Pre-Cana 
[Cursos Pre-Matrimonial] 

 Tony y Verónica Ortiz  749-9897 

FAITH FORMATION & EDUCATION ORACIÓN Y DEVOCIÓN 

Catechesis / Faith Formation 
[Religious Education] 

Dona Gentile 783-5211 x7010 Línea de Oración Oficina de la Parroquia 783-5211 

Baptisms 
[English & Spanish Preparations] 

Carmen Sandow 783-5211 x7013 Grupo de Oración Jose Hernandéz 291-2343 

Weddings & Quinceañeras Lynne Brys 783-5211 x7006 Soldados de Cristo Hector Gutierrez 858-774-5129 

St. Rose School [Principal] Suzanne Smoley 782-1161 Rosario de Amor Guadalupano Mary Najar 412-1247 

Catechesis Of The Good Shepherd Eva Gonzalez Fogarty 532-2317 Matrimonios Para Cristo  Felipe y Edelmira Gonzalez 775-997-8684 

RCIA Dona Gentile 783-5211x7010 Divina Misericordia Arturo y Martha Ramirez 723-4829 

Youth Ministry Coordinator Beckee Lienert 783-5211x7004 La Viña Arturo y Martha Ramirez 723-4829 

FAITH FORMATION & THE SCRIPTURES SOCIAL OUTREACH  

Adult Bible Study Karen Grehm 624-7274  Health Ministry Bobbie Mazas  784-1115 

Bible Jam Chris Keller 792-4656  Homeless Lunches  Dona Gentile  783-5211 x7010 

Vacation Bible Camp Dona Gentile 783-5211 x7010  Respect Life 
 Joan Donohue 
Robin Van Hook 

 417-1071 
837-8059 

    Solidaridad Social  Carmen Cuellar  968-1473 

PRAYERS & DEVOTIONS AFFILIATED ORGANIZATIONS 

Prayer Line Parish Office 783-5211 Engaged Encounter John & Tracy Pittman 783-8643 

A.C.T.S. Parish Retreats   672-2287 Encuentro Matrimonial Mundial 
Rafael & Mayra  

Plascencia 
289-3181 

Associates Of Carmelites 
Of Mary Immaculate 

Carmen Sandow 782-8064 The Gathering Inn Tom Battaglia 729-7252 

Charismatic Prayer & Praise Chris Keller 792-4656 Lazarus Project David Loya 772-6833 

Couples For Christ [FFL] Felipe & Anne Lopez 908-591-9278 St. Vincent de Paul Tom Stanko 781-3303 

Handmaids For Family & Life Norlita Comia 768-1237 Knights Of Columbus #4540 Al Foley   781-3257  

Rosary Makers 
Carolina Fregoso 

Elva Valasek 
645-7353 
215-3080 

Italian Catholic Federation Tony Barsotti 952-8195 

W.O.M.A.N. Connie Munoa 303-6072 What Would Jesus Do Rich Fogarty 580-7206 

St. Mary Prayer Group Maria Kader 412-5154 Retrouvaille  800-470-2230 

Our Lady Of Perpetual Help 
Tessie Oandasan 

Linda Topacio 
759-9191 
705-9767 

 
  

St. Jude Shirley Kelly 408-7683    

PARISH MINISTRIES & ORGANIZATIONS  

Bereavement Hospitality Vikki Schummer 212-2707 Catholics Come Home 
Larry Halsey 
Maria Kader 

812-7233 
412-5154 

Senior Fellowship Ministry Dona Gentile 783-5211 x7010 Carmelite Auxiliary-Georgetown Robin Van Hook 837-8059 

New Evangelization Ministry Christine Amurao 390-9682 
Laborers  of  Love –              
Filipino Ministry 

Omeeh Tanjuaquio 546-6262 


